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Sunday,  July  13,  2025 
Fif teenth Sunday in  Ordinar y Time

Mass Schedule
Horarios de Misa 

Saturday - Sabado
4pm English - 6:15pm   Español 
Sunday - Domingo
7:30am & 9:15am English & ASL  
12:30pm & 5:30pm Español

Weekdays  
Durante la Semana
Monday, Tuesday & Thursday 
5:30pm -English 
Miercoles y Viernes
6:00pm - Español

Sacrament of Reconciliation
(Confession/Confesiones) 
or by Appointment - o por cita
Wednesday - Miercoles  
5pm to 6pm
Thursday - Jueves 
6:15pm to 7:00pm 
Saturday - Sabado 
2:30pm to 3:55pm 
Sunday - Domingo 
11:30am to 12:20pm 

St. Patrick Church 
244 Smith Street 

Providence RI 02908
Tel. 401-421-7070

Email:
stpatrickprov@outlook.com

Website:
saintpatrickchurch.net

Pastor: Rev. Joseph Brice
Email:

fatherjbrice@gmail.com 

ST. PATRICK CHURCHST. PATRICK CHURCH

Baptism / Bautizos
Religious Education (CCD)

Educacion Religiosa
Mrs. Maria Batista 

 401-301-8685

Our Lady of Guadalupe
Adoration Chapel 

Capilla de Adoracion Nuestra
Señora de Guadalupe 
Open/Abierto 24 Hours

Contact Email:
mujeresluzdecristo12@gmail.com

St. Patrick SPRED Community
People with Disabilities

Tuesday  6:30pm 
Please call: 401-278-4578    Grades / Grados 9-12 

 Tel. (401) 421-9300 
or Visit:

https://www.stpatsri.org
Principal: 

Mr. Christopher Myron
Development Director:
Ms. Robin Tagliaferri

401-421-0810

Parish Office Hours 
Horario de la Oficina
Monday -Thursday 

Lunes a Jueves 
9am-3pm & 5- 7pm 

Friday - Viernes 
9am to 3pm

https://www.stpatsri.org/


Food Pantry Schedule
2nd and 3rd Tuesday of each month

Time: 4pm to 6pm
2nd and 3rd Thursday of each month

Time: 9am to 11:30am
The Food Pantry is available to all

parishioners who are in need of food

Meal Kitchen  
Monday: 4:00pm- 5:00pm  

For more information please call: 
401-421-7070  or Email:

mealkitchen514@gmail.com
Website: www.maryhouseri.org

Mary House Food Pantry 
We are always in need of

 Food Donations:
Rice, Cereal, Jelly, Ramen Noodles, Jar Sauce,

Canned Vegetables 
We thank you for your donations

Despensa de Alimentos - Calendario
2do y 3er Martes de cada mes

Horario: 4pm to 6pm
2do y 3er Jueves del Mes
Horario: 9am a 11:30am

La despensa de alimentos  está disponible
para todos  todos feligreses que tengan

necesidad de comida

Comedor Comunitario
Todos los Lunes de 4pm a 5pm

Para obtener más información, llamar  
401-421-7070 o Correo electrónico:

mealkitchen514@gmail.com
Sitio web: www.maryhouseri.org

Despensa de Alimentos Casa Maria
Necesitamos siempre Donaciones 

de Alimentos:
Arroz, Cereal, Jalea, Fideos Ramen, Salsa de

lata, Vegetales enlatados 
 Le agradecemos por sus donaciones

MASS SCHEDULE / INTENTIONS

ST. PATRICK CALENDAR OF ACTIVITIES
Saturday  - July 12
9:00am     - Franciscan Secular Order (103)
11:00am   - NA meetings (104)
5:00pm     - Legion De Maria (104)
Sunday     - July 13
7:00pm     - Youth Group Ministry - (Age 12-18) - Gym
Monday    - July 14 
9:30-2pm  - SPRED Vacation Bible Camp
4:00pm     - Mary House Soup Kitchen
Tuesday    - July 15
9:30-2pm  - SPRED Vacation Bible Camp
6:30pm     - SPRED - Room behind the Church
6:00pm     - AA Step Meetings (104)
Wednesday July 16
9:30-2pm  - SPRED Vacation Bible Camp
6:30pm     - Grupo de Oración 
7:00pm     - Young Adult Group (Men & Women) - Gym 
Thursday  - July 17
9:30-2pm  - SPRED Vacation Bible Camp
7:00pm     - Joyful Hope Prayer Group - Chapel 
7:00pm     - Spanish SALT Young Women's Group (203)       
Friday       - July 18
9:30-2pm  - SPRED Vacation Bible Camp
7:00pm     - Lazos de Amor Mariano (Capilla)
Saturday   - July 19
11:00am   - NA meetings (104)
5:00pm     - Legion De Maria (104)
Sunday     - July 20
7:00pm     - Youth Group Ministry - (Age 12-18) - Gym

Saturday    - July 12
4:00pm       - Memorial Mass for Francisco Jose Botelho
6:15pm       - En Acción de Gracias por la Hermandad Emaus
Sunday       - July 13
7:30am       - For the Parishioners of St. Patrick Church 
                     - Memorial Mass for Jason Rego
9:15am       - Memorial Mass for Jose Cabral
                     - Memorial Mass for Ronald Gaynor
                     - Memorial Mass for Emmanuel Salmeron
12:30pm     - Spanish
5:30pm        - Por el Aniversario de Bodas de Vicente Perez y Ventura Ixcuna
                     - Por el Eterno Descanso de Jorge Boror Tito
Monday       - July 14
5:30pm       - Special Intention         
Tuesday      - July 15 
5:30pm       - Memorial Mass for Reverend Raymond Kelly 
Wed.           - July 16
6:00pm       - Eterno Descanso de Victor Manuel Mendez
Thursday    - July 17
5:30pm       - Memorial Mass for Laudalina Ganhadeiro
Friday         - July 18
6:00pm       - Intencion Especial
Saturday    - July 19
4:00pm       - For All Souls in Purgatory
6:15pm       - En Acción de Gracias por el Aniversario de Bodas de
                       Remberto y Martha Velasquez
Sunday       - July 20
7:30am       - For the Parishioners of St. Patrick Church 
9:15am       - Memorial Mass for Jose Gouveia
                     - Memorial Mass for Bill Gaynor
                     - Special Intention
12:30pm     - Spanish
5:30pm        - Por el Eterno Descanso de Emily Johana Sierra
                       - Por el Eterno Descanso de Sigifredo Ospina y Hector Cano Ospina

Offertory Collection: 6/23 - 6/29
Budget Envelopes / Sobres            $4,342.48 
Online-Giving/Donación en linea  $2,130.00
Total                                               $6,472.48

Offertory Collection: 6/30-7/6
Budget Envelopes / Sobres              $6,635.53
Online-Giving / Donación en linea  $1,465.00
Total                                                 $8,100.53

Thank you for your generosity!!! Gracias por su generosidad!!!

mailto:mealkitchen514@gmail.com


THE WORD OF GOD - GOSPEL    LUKE 10:25-37     LA PALABRA DE DIOS - EVANGELIO

Daily Readings

Sunday, July 13: Fifteenth Sunday of Ordinary Time 
Dt. 30: 10-14/ Ps. 69: 14-37 or Ps. 19: 8- 11/ Col. 1: 15-20/ Lk. 10: 25-37
Monday, July 14: Saint Kateri Tekakwitha
Ex. 1: 8-22/ Ps. 124: 1-8/ Mt. 10: 34 11: 1
Tuesday, July 15: Saint Bonaventure
Ex 2: 1-15/ Ps. 69: 3-34/ Mt. 11: 20-24
Wednesday, July 16: O Our Lady of Mount Carmel
Ex. 3: 1-12/ Ps. 103: 1-7/ Mt. 11: 25-27
Thursday, July 17: 
Ex. 3: 13-20/ Ps. 105: 1 -27/ Mt. 11: 28-30
Friday, July 18:
Ex. 11: 10 12: 14/ Ps. 116: 12-18/ Mt. 12: 1-8
Saturday, July 19:
Ex. 12: 37-42/ Ps. 136: 1-15/ Mt. 12: 14-21

Lecturas Diarias

Domingo 13 de Julio: XV Domingo del Tiempo Ordinario 
Dt. 30: 10-14/ Sal. 68:14-37/ Col. 1: 15-20/ Lc. 10: 25-37
Lunes 14 de Julio: Santa Kateri Tekakwitha
Ex. 1, 8-22/ Sal. 123, 1-8/ Mt. 10, 34 11, 1
Martes 15 de Julio: San Buenaventura
Ex. 2, 1-15/ Sal 68, 3-34/ Mt. 11, 20-24
Miércoles 16 de Julio: Nuestra Señora del Carmen 
3: 1-12/ Sal. 102, 1-7/ Mt. 11: 25-27
Jueves 17 de Julio: 
Ex. 3: 13-20/ Sal. 104, 1-27/ Mt.11: 28-30
Viernes, 18 de Julio:
Ex. 11:10 12:14/ Sal. 115, 12-18 / Mt. 12:1-8
Sábado 19 de Julio:
Ex. 12: 37-42/ Sal. 135/ Mt. 12: 14-21

There was a scholar of the law who stood up to test
Jesus and said, "Teacher, what must I do to inherit
eternal life?" Jesus said to him, "What is written in the
law? How do you read it?" He said in reply, "You shall
love the Lord, your God, with all your heart, with all
your being, with all your strength, and with all your
mind, and your neighbor as yourself." He replied to him,
"You have answered correctly; do this and you will live."
But because he wished to justify himself, he said to
Jesus, "And who is my neighbor?" Jesus replied, "A man
fell victim to robbers as he went down from Jerusalem
to Jericho. They stripped and beat him and went off
leaving him half-dead. A priest happened to be going
down that road, but when he saw him, he passed by on
the opposite side. Likewise a Levite came to the place,
and when he saw him, he passed by on the opposite
side. But a Samaritan traveler who came upon him was
moved with compassion at the sight. He approached
the victim, poured oil and wine over his wounds and
bandaged them. Then he lifted him up on his own
animal, took him to an inn, and cared for him. The next
day he took out two silver coins and gave them to the
innkeeper with the instruction, 'Take care of him. If you
spend more than what I have given you, I shall repay
you on my way back.' Which of these three, in your
opinion, was neighbor to the robbers' victim?" He
answered, "The one who treated him with mercy."
Jesus said to him, "Go and do likewise."

En aquel tiempo, se presentó ante Jesús un doctor de la
ley para ponerlo a prueba y le preguntó: "Maestro,
¿qué debo hacer para conseguir la vida eterna?" Jesús
le dijo: "¿Qué es lo que está escrito en la ley? ¿Qué lees
en ella?" El doctor de la ley contestó: "Amarás al Señor
tu Dios, con todo tu corazón, con toda tu alma, con
todas tus fuerzas y con todo tu ser, y a tu prójimo como
a ti mismo". Jesús le dijo: "Has contestado bien; si
haces eso, vivirás".
El doctor de la ley, para justificarse, le preguntó a Jesús:
"¿Y quién es mi prójimo?" Jesús le dijo: "Un hombre
que bajaba por el camino de Jerusalén a Jericó, cayó en
manos de unos ladrones, los cuales lo robaron, lo
hirieron y lo dejaron medio muerto. Sucedió que por el
mismo camino bajaba un sacerdote, el cual lo vio y
pasó de largo. De igual modo, un levita que pasó por
ahí, lo vio y siguió adelante. Pero un samaritano que iba
de viaje, al verlo, se compadeció de él, se le acercó,
ungió sus heridas con aceite y vino y se las vendó; luego
lo puso sobre su cabalgadura, lo llevó a un mesón y
cuidó de él. Al día siguiente sacó dos denarios, se los
dio al dueño del mesón y le dijo: 'Cuida de él y lo que
gastes de más, te lo pagaré a mi regreso'.
¿Cuál de estos tres te parece que se portó como
prójimo del hombre que fue asaltado por los
ladrones?'' El doctor de la ley le respondió: "El que tuvo
compasión de él". Entonces Jesús le dijo: "Anda y haz tú
lo mismo".

https://bible.usccb.org/bible/luke/10?25


 WISDOM from Fr.  Nick SABIDURIA del Padre Nick 

THE GOOD SAMARITAN 
In today’s gospel, maybe the best known of Jesus’ short
stories, it’s interesting to note that Jesus doesn’t answer
the lawyer’s question ‘who is my neighbor?’ at all. He
focuses instead on what being a good neighbor entails! In
that regard, both priest and levite fell short because,
unconsciously or otherwise, they were selective in their
charity. Touching this naked and beaten man might
somehow make them unclean! The unlikely hero is the
Samaritan, who acted out of sheer generosity and love.  
Neighborliness does not mean just helping those who are
good to us, but rather being ready to assist even the
perfect stranger! Why? Because we’re all God’s children!  
No doubt, the lesson of the Good Samaritan is hard to live
out in everyday life. There’s a whole world out there
crying for mercy if we’re alert and sensitive. We
constantly come in contact with people who are lonely,
hungry for love and attention, are crushed by
disappointment and failure, or guilt-ridden and wounded
by sin.   Where do I stand in all this? Too busy, too
involved, too preoccupied to notice? 
God expects us to stop and help those in need even
though it may cost us time and trouble, even perhaps
expense. This gospel goes to great lengths to emphasize
that there can be no love of God without loving the
people we encounter in life!  

VACATION THOUGHTS 
With so many people on holiday during these weeks,
here’s a few thoughts on the very concept of vacation! 
First! In spite of the flood of attractive articles by vacation
resorts in newspapers and magazines, vacation doesn’t
mean that we have to go to certain places, or see certain
things, or spend a certain amount of money. The word
itself comes from the Latin verb 'vacare' meaning 'to
empty out'. It's a time to be free, to be emptied out of the
problems and difficulties of everyday life. 
Second! Vacation affords us the opportunity for
recreation. A time to recreate ourselves, be refreshed,
recharged like a battery, so that we can return to work
with a newfound spark and enthusiasm!  
We come closest to the heart of its meaning when we see
it as a time when we have time to be in touch with
ourselves, where we are, and where we're going in life. 
Vacation then, isn't just a break! It has its necessary place
in all of our lives. Well used, it helps keep us all in focus,
not just in summer, but all year round. 

EL BUEN SAMARITANO
En el evangelio de hoy, tal vez la parábola más conocida
de Jesús, es interesante notar que Jesús no responde
directamente a la pregunta del abogado: “¿Quién es mi
prójimo?” En cambio, se enfoca en lo que realmente
significa ser un buen prójimo. En ese sentido, tanto el
sacerdote como el levita fallaron, porque, consciente o
inconscientemente, fueron selectivos con su caridad.
¡Tocar a ese hombre desnudo y golpeado podía hacerlos
impuros! El héroe inesperado es el samaritano, quien
actuó por pura generosidad y amor. Ser un buen prójimo
no significa solamente ayudar a quienes nos tratan bien,
sino estar dispuestos a tender la mano incluso al
desconocido total. ¿Por qué? ¡Porque todos somos hijos
de Dios!
Sin duda, la lección del Buen Samaritano es difícil de vivir
en la vida diaria. El mundo entero clama por misericordia,
si tan solo estamos atentos y somos sensibles.
Constantemente nos cruzamos con personas que están
solas, hambrientas de amor y atención, aplastadas por la
decepción y el fracaso, o heridas por la culpa y el pecado.
¿Dónde estoy yo en todo esto? ¿Demasiado ocupado,
demasiado involucrado, demasiado distraído como para
darme cuenta?
Dios espera que nos detengamos y ayudemos a quienes
lo necesitan, aunque eso nos cueste tiempo, esfuerzo, e
incluso dinero. Este evangelio enfatiza con claridad que
no puede haber amor verdadero a Dios sin amor a las
personas que encontramos en el camino de la vida.

PENSAMIENTOS DE VACACIONES
Con tantas personas de vacaciones en estas semanas,
aquí van algunas reflexiones sobre el verdadero sentido
de vacacionar:
¡Primero! A pesar del bombardeo de anuncios atractivos
de centros turísticos en revistas y periódicos, irse de
vacaciones no significa que debamos viajar a ciertos
lugares, ver ciertas cosas, o gastar cierta cantidad de
dinero. La palabra misma proviene del verbo latino
vacare, que significa “vaciarse”. Es un tiempo para
liberarse, para vaciarse de los problemas y dificultades de
la vida diaria.
¡Segundo! Las vacaciones nos brindan la oportunidad de
la recreación. Es un momento para re-crearnos,
renovarnos, recargarnos como una batería, y así regresar
al trabajo con nuevo ánimo y entusiasmo.
Nos acercamos más al corazón de su significado cuando
las vemos como un tiempo para estar en contacto con
nosotros mismos, reflexionar sobre dónde estamos y
hacia dónde vamos en la vida.
Entonces, las vacaciones no son solo un descanso. Tienen
un lugar necesario en nuestras vidas. Bien aprovechadas,
nos ayudan a mantenernos centrados, no solo en verano,
sino durante todo el año.



Join us at Msgr. Sabourin Vacation Bible Camp 
for people with disabilities

Where We Discover God’s Love
Bible Stories, Crafts, Games, 

Songs and Holy Mass

Ages: 10 years and up
Date: July 14 to July 18, 2025

Time: 9:30 am - 2:30 pm

Where: St. Patrick Church, 244 Smith St., Prov.
Cost: $35.00\person 

Scholarships are Available
Bilingual and Wheelchair Accessible

Contact Person: Irma I. Rodríguez
irodriguez@dpvd.org or call 401-278-4578

Limited space, participants are asked to bring a
bag lunch. Please call for Registration form.

Registration Deadline:  
July 7, 2025 with payment.

We are also seeking faith filled 
and enthusiastic adult volunteers.

Hosted by the Office of the Apostolate with
People with Disabilities and St. Patrick Church

Acompáñenos al Campamento Bíblico
Vacacional Monseñor Sabourin para

personas con discapacidad.
Donde Descubrimos el Amor de Dios.

Historias Bíblicas, Manualidades, Juegos,
Cantos y Santa Misa.

Edades: 10 años en adelante
Fecha: Del 14 al 18 de julio de 2025.

Hora: De 9:30 a. m. a 2:30 p. m.

Lugar: Iglesia de San Patricio, 244 Smith St.
Costo: $35.00 por persona 

Becas disponibles.
Bilingüe y accesible para sillas de ruedas.
Persona de contacto: Irma I. Rodríguez.

irodriguez@dpvd.org 
o llame al 401-278-4578.

Cupo limitado; participantes traer almuerzo.
Llame para obtener el formulario.

Fecha límite de inscripción: 7 de julio de
2025 con el pago.

También buscamos voluntarios adultos
entusiastas y llenos de fe. Organizado por la

Oficina del Apostolado con Personas con
Discapacidad y la Iglesia de San Patricio

Peter’s Pence Collection
The Weekend of August 2 and 3  
we will take up the Peter’s Pence
Collection to support the Universal
Church and the work of the Holy
See, including the charitable works
of Pope Francis. These works
benefit our brothers and sisters on
the margins of society, including
victims of war, oppression, and
disasters. Please be generous. For
more information, visit
www.obolodisanpietro.va/en.html

Colecta Peter’s Pence
El Fin de Semana de Agosto 2 y 3
realizaremos la Colecta Peter’s
Pence, para apoyar a la Iglesia
universal y la labor de la Santa Sede,
incluyendo las obras de caridad del
papa Francisco. Estas obras
benefician a nuestros hermanos y
hermanas en la periferia de la
sociedad, incluyendo a las víctimas
de guerra, de opresión y de
desastres. Por favor, sean generosos.
Para más información, visiten
www.obolodisanpietro .va/es.html.

Solemnity of the Assumption of the 
Blessed Virgin Mary, 

Friday, August 15, 2025
5:00 pm mass English 
7:00 pm Mass Spanish 

Solemnidad de la Asunción de la 
Santísima Virgen María

Viernes 15 de Agosto de 2025
 5:00 pm Misa en Inglés
7:00 pm Misa Español



                Summer Seminarian at St. Patrick Church 

    

        In these days of summer, we are all looking for
things to do, ways to have fun, reconnect with family
and friends, and enjoy a vacation away somewhere.
While these are great things, we should always
remember what is most important…our faith in Jesus
Christ. Through the busyness of our summer
activities and festivities, we tend to forget about our
daily commitment to Christ and His Church. Here are
some suggestions to help guide you through your
summer enjoyment, and at the same time, to keep
Jesus at the center of it all:
           Morning offering: wake up refreshed each
morning and make a morning offering of prayer. This
will allow you to settle into your day before all the
busyness happens. Take time in the morning and give
your day to the Lord/ plan your day with the Lord.
This helps to keep God at the center of your day. 
 Daily Mass: although attending Daily Mass is not
obligatory, it is always good to go to Mass whenever
you can. Mass is not just for Sundays. It may not
always be possible to go to Mass, especially while on
vacation, but it is always good to try if time and place
allow for it. Wherever I am while on vacation, I
always try to find a Mass somewhere. It does not
always work out where I am able to get to Mass
while being away, but it does not hurt to try.
Receiving Jesus in the Eucharist is essential to our
everyday lives.
           Holy Hour: you may not be able to attend a
Holy Hour and be in the very presence of Christ in
the Eucharist, but you can make your own Holy Hour
with the Lord wherever you are. Pick up the Rosary,
pray through scripture, sit in silence, etc. The Lord is
always waiting for you and the best way to
communicate with Him is through a form of prayer.
Holy Hour is a great way to settle down and let the
Lord guide and refresh your day. 
           Night prayer: offer each night to the Lord
through prayer. As you begin the day in prayer and
add prayer throughout the different parts of your
day, it is always good to end the day with the Lord.
Give your night to the Lord. Your night prayer can be
this simple, “Protect us, Lord, as we stay awake;
watch over us as we sleep, that awake, we may keep
watch with Christ, and asleep, rest in his peace.”
           These are just a few simple ways to make sure
Jesus is at the center of our lives this summer. Our
relationship with the Lord is life-long, not just when
we are able to commit to something with Him. Take
the Lord with you and share with Him your summer
festivities. Make Jesus a part of your summer plans,
make Him a part of your day, and let Him walk with
you throughout the day. Give each day to the Lord
and let Him move you throughout the day. When you
allow the Lord to walk with you throughout the day,
you will have a much more meaningful summer, and
your days will be filled with many blessings from the
Almighty Father. Do not allow your busyness to
overcome your walk with God. Instead, invite Him
into your busyness, let Him take control, and keep
Him at the center.
Enjoy these days of summer with the Lord!
Steve Diel

               Seminarista en la Iglesia St. Patricio

     En estos días de verano, todos estamos buscando   
cosas que hacer, formas de divertirnos, reconectarnos
con familiares y amigos y disfrutar de unas vacaciones
en algún lugar. Si bien estas son cosas grandes,
siempre debemos recordar lo que es más importante...
nuestra fe en Jesucristo. A través del ajetreo de
nuestras actividades y festividades de verano,
tendemos a olvidarnos de nuestro compromiso diario
con Cristo y Su Iglesia. Aquí hay algunas sugerencias
para ayudarles y guiarles a través de su disfrute del
verano y, al mismo tiempo, para mantener a Jesús en
el centro de todo:
     Ofrenda en la mañana: levántate renovado cada
mañana y haz una ofrenda matutina de oración. Esto
le permitirá concentrarse en su día antes de que
ocurra todo el ajetreo. Tómate un tiempo por la
mañana y dale tu día al Señor / planifica tu día con el
Señor. Esto ayuda a mantener a Dios en el centro de tu
día. 
     Misa diaria: aunque asistir a la Misa Diaria no es
obligatorio, siempre es bueno ir a Misa siempre que se
pueda. La Misa no es solo para los domingos. Es
posible que no siempre sea pueda ir a Misa,
especialmente durante las vacaciones, pero siempre es
bueno intentarlo si el tiempo y el lugar lo permiten.
Dondequiera que yo estoy durante las vacaciones,
siempre trato de encontrar una Misa en algún lugar.
No siempre funciona dónde puedo llegar a Misa
mientras estoy fuera, pero no está de más intentarlo.
Recibir a Jesús en la Eucaristía es esencial para nuestra
vida cotidiana.
     Hora Santa: es posible que no puedas asistir a una
Hora Santa y estar en la presencia misma de Cristo en
la Eucaristía, pero puedes hacer tu propia Hora Santa
con el Señor dondequiera que estés. Tome el Rosario,
ore a través de las Escrituras, siéntese en silencio, etc.
El Señor siempre está esperándote y la mejor manera
de comunicarte con Él es a través de una forma de
oración. La Hora Santa es una excelente manera de
calmarse y dejar que el Señor guíe y refresque su día. 
     Oración nocturna: ofrecer cada noche al Señor a
través de la oración. A medida que comienzas el día en
oración y agregas oración a lo largo de las diferentes
partes de tu día, siempre es bueno terminar el día con
el Señor. Dale tu noche al Señor. Tu oración nocturna
puede ser así de simple: "Protégenos, Señor, mientras
nos mantenemos despiertos; Cuida de nosotros
mientras dormimos, para que, despiertos, velemos con
Cristo, y dormidos, descansemos en su paz".
  Estas son solo algunas formas sencillas de
asegurarnos de que Jesús esté en el centro de nuestras
vidas este verano. Nuestra relación con el Señor es de
por vida, no solo cuando podemos comprometernos a
algo con Él. Llevan al Señor con ustedes y compartan
con Él sus festividades de verano. Haz que Jesús sea
parte de tus planes de verano, hazlo parte de tu día y
déjalo caminar contigo durante todo el día. Entrega
cada día al Señor y deja que Él te mueva a lo largo del
día. Cuando permitas que el Señor camine contigo
durante todo el día, tendrás un verano mucho más
significativo y tus días estarán llenos de muchas
bendiciones del Padre Todopoderoso. No permitas que
tu ajetreo supere tu caminar con Dios. En lugar de eso,
invítalo a tu ocupación, deja que Él tome el control y
mantenlo en el centro.
¡Disfruta de estos días de verano con el Señor!
Steve Diel



Religious Education for the Upcoming
Year. Registration forms will be available
after Masses, or you may contact Maria
Batista at 401-301-8685.

Educación religiosa para el próximo año.
Los formularios de inscripción estarán
disponibles después de las misas, o
puede comunicarse con María Batista al
401-301-8685.

RELIGIOUS EDUCATION
EDUCACIÓN RELIGIOSA



¿Le gustaría promocionar su negocio o el de un amigo en nuestro boletín? ¿Y apoyar a la Iglesia
de San Patricio con el costo del boletin semanal? Es bien módico. Para mas informacion mande
un correo electronico a Anajsanchez01@gmail.com. Gracias!

Would you
like to

promote your
business or a

friend’s
business in

our bulletin?

This will help
with the cost
of the weekly
Bulletin for
St. Patrick

Church? It is
very

affordable.

for more
information
please email
Ana Sanchez:

Anajsanchez0
1@gmail.com.

Thank you!


